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ฏอ – อัลกอด​ลลอฮ์(อัลกอั​งอ​ขอ​กําหนด​การ​ต่อ​ศรัทธา​การ​ หรือ์​รณ​กา​สภาว​แห่ง​กฎ​ใน​ศรัทธา​การ​ห์ มี​นี่​ซุน​ชาว

ต้อง​ซึ่ง​น ​นอ​แน่​และ​ตายตัว​อย่าง​กฎ​เป็น​มา​กําหนด​ถูก​หลาย​ทั้ง​สภาวการณ์​ ทุก​คือ​ นั้น​ร้าย​ทาง​และ​ดี​ทาง​ร)ทั้งั
ไม่มี​น ​นอ​แน่​ที่​ระบบ​เป็น​อย่าง​ไว้​กําหนด​ถูก​มนุษย์​ของ​ชีวิต​ดําเนิน​ การ​ เช่น​นั้น​กําหนด​ที่​ตาม​ไป​ดําเนิน

อารมณ์​ให้​เหตุ​กับ​ประสบ​ต้อง​มนุษย์​สภาวการณ์​กฎ​ตาม​ไป​ดําเนิน​ต้อง​จะ​คน​ ทุก​ได้​กล่าว​ดัง​เกณฑ์​กฎ​ฝืน​สามารถ​ใคร
นาน​ไม่​เผลอ​ แต่​ศาล​มหา​รํ่ารวย​ก็​ชีวิต​จังหวะ​ บาง​ใจ​เสีย​ เดี๋ยว​ใจ​ดี​ เดี๋ยว​เวลา​ตลอด​อยู่​ผันแปร​จิตใจ​และ

ชัง​เกลียด​คน​มี​กลับ​ก็​มา​ต่อ​ แต่​มาย​มาก​และ​ขวาง​กว้าง​อย่าง​ตา​ถือ​หน้า​นับ​คน​มี​เวลา​ช่วง​ บาง​มา​ลง​ยากจน​ก็​ฐานะ
องค์​พระ​ของ​กําหนด​โดย​ไป​เป็น​ว่า​ศรัทธา​สลิม​ มุ​นั้น​มนุษย์​ของ​ชีวิต​ใน​นี้​เหล่า​สภาวการณ์​หมุนเวียน​สลับ​การ

!!! ​ไม่​เอง​มนุษย์​ของ​อํานาจ​โดย​ไป​เป็น​ใช่​ หา​สิ้น​ทั้ง​ลา ​อา​อัลลอฮ์ ตะ

ไป​ดําเนิน​จะ​คน​ทุก​ตนเอง​ของ​พฤติกรรม​ สําหรับ​แล้ว​อยู่​หนึ่ง​ทาง​เส้น​ มี​นั้น​เรา​ มนุษย์​ว่า​ห์เชื่อ​นี่​ซุน​ชาว
อยู่​ที่​ทารก​ยัง​ไป​องค์​ะฮ์สอง​อิก​ลา​มะ​ส่ง​ ได้​บ.​ อัลลอฮ์ ซ.​ว่า​เชื่อ​ และ​เขา​กับ​ให้​มา​สร้าง​ถูก​ที่​ทาง​เส้น​ตาม
 ไม่​สรรพ​เสร็จ​อย่าง​ไว้​เขา​ของ​งาน​การ​ และ​เขา​ของี​ซก​ ริ​เขา​ของ​สุดท้าย​วาระ​ เรื่อง​ทึก​จะบัน​ โดย​ดา​มาร​ครรภ์​ใน

!!​!ดี​คน​หรือ​เลว​คน​เป็น​จะ​ว่า

هِ أرْبَعِنَ ُأحَدَكُمْ يُجْمَعُ خَلْقُهُ في بَطْنِ أم ادِقُ المَصْدُوقُ- قالَ: إن مَ -وهو الصى اللهُ عليه وسلهِ صَلنَا رسَولُ اللَ حَد
َوْمًا، ثمُ يَكونُ عَلَقَةً مِْلَ ذلكَ، ثمُ يَكونُ مُضْغَةً مِْلَ ذلكَ، ثمُ يَبْعَثُ اللهُ مَلَكًا فيُؤْمَرُ بأرَْبَعِ كَلمَِاتٍ، ويُقَالُ له: اكْتبُْ

عَمَلَهُ، ورزِْقَهُ، وأجََلَهُ، وشَقِي أوْ سَعِيدٌ،
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ของ​จิตใจ​ภายใน​ลึก​ส่วน​และ​ปัญญา​สติ​กับ​นี้​เหล่า​เชื่อ​ความ​ระหว่าง​เสมอ​อยู่​แย้ง​ขัด​รู้สึก​ความ​มี​ข้าพเจ้า

มี​เขา​พวก​ให้​บังคับ​ทรง​พระองค์​ที่​อย่างไร​ได้​ลลอฮ์ เป็นั​งอ​ขอ​ยุติธรรม​ความ​เรื่อง​ใน​ไป​เป็น​ที่​ข้าพเจ้า
ทรง​พระองค์​ที่​สิ่ง​โดย​เขา​พวก​ลงโทษ​ทรง​จะ​ และ​นั้น​เรื่อง​ใน​เขา​พวก​สอบสวน​มิได้​พระองค์​ แล้ว​หนึ่ง​พฤติกรรม

!!!​นั้น​อย่าง​เป็น​เขา​พวก​ให้​กําหนด​ และ​เขา​พวก​ของ​ชีวิต​วิถี​ใน​ไว้​กําหนด

องค์​ระ​ พ​แล้ว​นั้น​จาก​ ต่อ​ชั่ว​กรรม​ประพฤติ​พระองค์​ของ​บ่าว​ให้​กําหนด​ ทรง​บ.​ อัลลอฮ์ ซ.​ว่า​อย่างไร​ได้​ไป​เป็น“
”? ญะฮันนัม​นรก​สู่​เข้า​นําเขา​ก็

ว่า​าน ่​รอุ​อัล-ก​คัมภีร์​แห่ง​คําสอน​ตาม​เชื่อ​เรา​ที่​ขณะ​ใน

{ إنِ اللهَ لاَ يَظْلمِ الناسَ شَيْئًا وَلَكِن الناسَ أنَْفُسَهُمْ يَظْلمُِونَ }

(ซ / 44​นุ​”(ยู​เขา​พวก​ของ​ตัว​ต่อ​อธรรม​ที่​เอง​มนุษย์​ แต่​เดียว​สิ่ง​ษย์สัก​นุ​ต่อม​อธรรม​ทรง​อัลลอฮฺมิ​จริง​แท้“

{ فَمَنْ يَعْمَلْ مِْقَالَ ذَرةٍ خَْراً َرهَُ وَمَنْ يَعْمَلْ مِْقَالَ ذَرةٍ شَرا َرهَُ}

ธุลี​เพียง​ชั่ว​กระทําความ​ที่​ใด​ผู้​และ​เห็น​ได้​จะ​ก็​เขา​หนึ่ง​ธุลี​เพียง​ แม้​ดี​กระทําความ​ที่​ใด​ผู้​งนั้นั​ด“
(ฮฺ / 7-8​ละ​ซัลซะ​” (อัซ-​เห็น​ได้​จะ​ก็​ เขา​หนึ่ง

อัน​คิด​ความ​ทาง​บกพร่อง​ความ​กับ​อยู่​ชีวิต​ใช้​ก็​ใหญ่​ส่วน​มุสลิม​มวล​ แต่​เดียว​คน​ข้าพเจ้า​เพียง​ได้​ ไม่​แล้ว​ใช่
วก​รพั​ฏอ อัลกอด​ลกอั​งอ​เรื่อ​กับ​เกี่ยว​ถาม​ถูก​ เมื่อ​อาวุโส​ปราชญ์​ บรรดา​ว่า​พบ​จะ​เรา​นี้​เหตุ​ ด้วย​กัน​เช่น​นี้

บั​มร​ยอ​การ​ เกิด​อื่นๆ​คน​ทําให้​จะ​ที่​ ก่อน​เอง​เขา​ของ​ตัว​แม้​ยอมรับ​การ​แก่​ควร​ที่​คําตอบ​ไม่มี​จะ​เขา

สําหรับ​จําเป็น​ แต่​ศึกษา​เข้าไป​ต้อง​จําเป็น​ไม่​ที่​เรื่อง​คือ​ นี่​ว่า​รับคําตอบ​ได้​จะ​ ก็​เขา​พวก​ถาม​คน​มี​หาก
มา​นี้​เหล่า​ สิ่ง​ว่า​ถือ​ให้​ และ​ชั่ว​ความ​และ​ดี​ความ​ด้าน​ใน​ร ทั้งั​ฏอ กอด​กอ​เรื่อง​ใน​ถือ​เชื่อ​ต้อง​จะ​ที่​มุสลิม

”​.บ​ลลอฮ์ ซ.ั​กอ​จา

 

 

รั​ฏอ – อัลกอด​ลกอั​งอ​เรื่อ​ใน​ชีอะห์​ชาว​ของ​เชื่อ​ความ
าน​รอุ​อัล-ก​ใน​ทั้ง​ปรากฏ​ที่​ ดั่ง​ลาม​อิส​ใน​ใจ​คลางแคลง​ความ​ไม่มี​ที่​เชื่อ​ความ​หลัก​ร เป็นั​ฏอ – อัลกอด​อัลกอ
หมาย​ความ​ให้​การ​ตรง​อยู่​สําคัญ​สาระ​ แต่​ไว้​นี้​สิ่ง​สนับสนุน​ให้การ​เอง​ปัญญา​สติ​ และ​ ศ.​ศาสดา​ท่าน​ฮ์ของ​นะ​ซุน

หาก​ร ต่างั​ กอด​ฏอ และ​ กอ​ของ​ต้อง​ถูก​ที่

ท่าน​ถาม​ที่​คน​กับ​กล่าว​ได้​ท่าน​ โดยที่​สุด​ที่​สมบูรณ์​และ​แจ้ง​ชัด​อย่าง​นี้​เรื่อง​อธิบาย​ ได้​ อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า
ร ว่าั​อัลกอด​ฏอ-​ “อัลกอ​เรื่อง​ถึง



ِوَابُ والعِقَابُ، وَسَقَطَ الْوَعْدُ وَالْوَعِيدُ. إنكَ ظَنَنْتَ قَضَاءً لازَمِاً، وَقَدَراً حَاتمِاً، وَلَوْ كَانَ ذَلكَِ كَذلكَِ لَبَطَلَ الثوَيْحَكَ! لَعَل
اللهَ سُبْحَانهَُ أمََرَ عِبَادَهُ تخِَْراً، وَنهََاهُمْ تحَْذِراً، وَكلّفَ يَسِراً، وَلَمْ يُكلّفْ عَسِراً، وَأعَْطَى عَلَى الْقَلِلِ كَثِراً، وَلَمْ يُعْصَ

مَاوَاتِ وَالأرْضَ وَمَا قَ الساً، وَلاَ خَلَابَ للِعِبَادِ عَبَِرْسِلِ الأنَْبيَِاءَ لَعِباً، وَلَمْ يُنْزلِِ الْكُ ْمَغْلُوباً، وَلَمْ يُطَعْ مُكْرهَاً، وَلَم
بَيْنَهُمَا بَاطِلاً: ذَلكَِ ظَن الذِنَ كَفَروُا، فَوَْلٌ للِذِنَ كَفَروُا مِنَ النار

มัน​หาก​ถ้า​ เพราะ​ขาด​เด็ด​อย่าง​จํากัด​ การ​ตัว​ตาย​อย่าง​กําหนด​ การ​ คือ​วะ​สภา​ กฎ​ว่า​คิด​อาจ​ท่าน​ บางที​เอ๋ย​ท่าน“
การ​และ​สัญญา​ การ​ระ​สา​ไร้​เรื่อง​เป็น​ ล้วน​โทษ​ลง​บท​มี​การ​ และ​แทน​ตอบ​การ​รางวัล​ว่า​เท่ากับ​ ก็​นั้น​อย่าง​เป็น

 ทรง​ระ​อิส​ให้​ที่​แบบ​รูป​ ใน​องค์​พระ​ของ​บ่าว​ปวง​บัญชา​ ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​จริง​ แท้​หมาย​ความ​หมด​ย่อม​ผูกพัน​วางข้อ
แก่​ประทาน​ ทรง​ลําบาก​ที่​สิ่ง​ใน​ภาระ​มอบ​ทรง​ไม่​และ​ง่ายดาย​ที่​สิ่ง​แต่​ให้​ภาระ​มอบ​ ทรง​โทษ​คาด​อย่าง​เขา​พวก​ห้าม

ส่ง​ ไม่​ขืน​ขัด​ผู้​ย่าง​ตอั​ฎออ​การ​รับ​ทรง​ ไม่​แพ้​พ่าย​ผู้​ต่อ​ละเมิด​ทรง​าย ไม่​กม​ที่มา​สิ่ง​โดย​น้อย​เล็ก​สิ่ง
อยู่​ที่​สิ่ง​ และ​ดิน​แผ่น​และ​ฟ้า​สร้าง​ ไม่​ระ​สา​ไร้​อย่าง​บ่าว​ปวง​แก่​คัมภีร์​ประทาน​ ไม่​เล่น​ละ​อย่างี​นบ​บรรดา

แด่​ประสบ​จึง​มวิบัติ​ ควา​นั้น​ ดัง​สงสัย​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​ที่​สิ่ง​คือ​ “นี่​ระ​สา​ไร้​อย่าง​สอง​ทั้ง​มัน​ระหว่าง
”…​นรก​ไฟ​ด้วย​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา

ถึง​เห็น​ให้​แสดง​ เป็นการ​และ​ลํ้าลึก​หมาย​ความ​สื่อ​ที่​คําพูด​ เป็น​นัก​ยิ่ง​ชัดเจน​อย่าง​อธิบาย​เป็นการ​ว่า​นับ
ตน​ของ​เจตนารมณ์​จาก​ที่มา​สิ่ง​ คือ​นั้น​ตน​ของ​งาน​ การ​ว่า​ยอมรับ​ต้อง​จะ​มุสลิม​ชาว​สําหรับ​ที่สุด​จริง​เป็น​ความ
ม​มาิ​งอ​ขอ​คํายืนยัน​คือ​ นั่น​รี​เส​อิสร​ความ​มี​เรา​ให้​ปล่อย​ทรง​พระองค์​ แต่​เรา​บัญชา​ ทรง​บ.​ะอัลลอฮ์ ซ.​รา​ เพ​เอง

ว่า​ ที่​อ.

{ إنِ اللهَ سُبْحَانهَُ أمََرَ عِبَادَهُ تخِَْراً }
”ระ​อิส​ความ​ให้​ที่​แบบ​รูป​ใน​บ่าว​ปวง​บัญชา​ ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​จริง​แท้“

​ว่า​ยืนยัน​ท่าน​ของ​คําพูด​ ซึ่ง​องค์​พระ​ฝ่าฝืน​ ถ้า​เรา​ต่อ​โทษ​คาด​ และ​เรา​ห้าม​ทรง​ก็​พระองค์​เดียวกัน​ขณะ
​นี้​เช่น​ลักษณะ​ ใน​บ.​ลลอฮ์ ซ.ั​งอ​ขอ​คําบัญชา​ขัดขืน​จะ​สามารถ​และ​ผันแปร​จะ​ที่​เสรีภาพ​มี​นั้น​มนุษย์​สําหรับ

ว่า​ ที่​ อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​คํายืนยัน​คือ​ นั่น​โทษ​ลง​บท​มี​ต้อง​จําเป็น

{ وَنهََاهُمْ تحَْذِراً }
”​โทษ​คาด​อย่าง​เขา​พวก​ห้าม​ทรง“

ว่า​อีก​เติม​เพิ่ม​นี้​ปัญหา​อธิบาย​การ​มี​ได้​ ยัง​ อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า

{ وَلَمْ يُعْصَ مَغْلُوباً }
”​พ่าย​แพ้​ผู้​ต่อ​ละเมิด​ทรง​อัลลอฮ์ ไม่​จริง​แท้“

ใด​เรื่อง​ใน​พระองค์​ของ​บ่าว​ปวง​บังคับ​บีบ​จะ​ต้องการ​พระองค์​หาก​ ถ้า​ นั้น​บ.​ อัลลอฮ์ ซ.​ว่า​หมายความ​นี้​ข้อ
ให้​แสดง​นี้​ ข้อ​ได้​พระองค์​คําบัญชา​เอาชนะ​อาจ​ไม่​อยู่​มี​ที่​ทั้งหมด​เขา​พวก​ของ​มสามารถ​ ควา​แล้ว​หนึ่ง​เรื่อง

ของ​โองการ​ตาม​จริง​ความ​กับ​ตรง​ ซึ่ง​เอง​ได้​ละเมิด​การ​ใน​ และ​ภักดี​เคารพ​การ​ใน​เสรี​อิสระ​มี​เขา​วก​ พ​ว่า​เห็น



ว่า​ที่​พระองค์

{ وَقُلِ الْحَق مِن ربكُمْ ۖ فَمَن شَاءَ فَلْيُؤْمِن وَمَن شَاءَ فَلْيَكْفُرْ }
เขา​ให้​ก็​ประสงค์​ที่​ใด​ ผู้​นั้น​ ดัง​เจ้า​สู​พวก​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​จาก​นั้น​) สัจธรรม​มัด​ฮัม​(มุ​เถิด​กล่าว​จง“

(ะฮฺฟี / 29​ธ” (อัล-ก​เส​ปฏิ​เขา​ให้​ก็​ประสงค์​ใด​ผู้​ และ​ศรัทธา

ฐาน​หลัก​ให้​ได้​ โดย​ซึ้ง​ลึก​อย่าง​เข้าใจ​ให้​เพื่อ​มนุษย์​กับ​พูด​ ก็ได้​ อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ ท่า​แล้ว​นั้น​จาก​หลัง
เข้าใจ​กลุ่ม​บาง​คน​ที่​ดัง​มี​ที่​เขา​ ของ​ต่างๆ​พฤติกรรม​ ใน​บ.​ลลอฮ์ ซ.ั​กอ​จา​บังคับ​ถูก​มนุษย์​หาก​ ถ้า​ว่า​ยืนยัน
เป็น​และ​ตบตา​เล่น​เป็นการ​เพียง​ก็​ มา​ต่างๆ​คัมภีร์​ประทาน​การ​และ​มาี​นบ​บรรดา​ส่ง​ การ​ว่า​เท่ากับ​น ​นอ​ แน่​แล้ว
ดําเนิน​การ​ เพราะ​เชิง​สิ้น​โดย​นี้​เหล่า​สิ่ง​พ้น​ ปลอด​บริสุทธิ์​มหา​เป็น​ ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ซึ่ง​ไหล​เหลว​เรื่อง

มืด​ความ​จาก​ออก​เขา​นําพวก​ และ​ติ​ชา​มนุษย​ปรับปรุง​เพื่อ​ ก็​มา​คัมภีร์​ประทาน​การ​ และ​หมด​ ทั้ง​ อ.ี​นบ​บรรดา​ของ​งาน
ใน​แนวทาง​ถึง​อธิบาย​ และ​ใจ​จิต​ทาง​ร้าย​โรค​สําหรับ​ประโยชน์​มี​ที่​เยียวยา​บําบัด​หนทาง​หมาย​มอบ​และ​ส่วาง​แสง​สู่

สุข​บรม​อัน​ชีวิต​วิถี​สู่​ไป​การ

เป็น​ว่า​พบ​จะ​ร” เราั​อด​ฏอ-ก​ ”กอ​เรื่อง​อะอ์ ใน​ชี​ของ​คํากล่าว​กับ​ถ่องแท้​อย่าง​พิจารณา​เรา​ เมื่อ​นั้น​ฉะ
ถึง​ “หมาย​ว่า​กล่าว​หนึ่ง​พวก​มี​ที่​ระหว่าง​ใน​กับ​เดียว​ ขณะ​รม​ธร​เที่ยง​ที่​ทัศนะ​เป็น​ และ​ผล​เหตุ​มี​ที่​คํายืนยัน

อํานาจ​มอบ​การ​ถึง​ “หมาย​ว่า​กล่าว​ที่​หนึ่ง​พวก​อีก​มี​ยัง​)” ก็​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​(จาก​ตัว​ตาย​อย่าง​มา​กําหนด​ถูก​การ
โดย​ตนเอง​ของ​ชีวิต​ชะตา​กําหนด​จะ​มนุษย์​นั้น​จาก​หลัง​ ซึ่ง​มนุษย์​แก่​ให้​อํานาจ​มอบ​พระองค์​ (คือ​หมด​ทั้ง​ให้

”(​ข้อง​เกี่ยว​มา​พระองค์​ไม่มี

​สัจธรรม​หา​ไป​กลับ​นั้น​เหล่า​นําคน​และ​ต้อง​ถูก​ที่​รู้​ความ​และ​วิชา​สอน​เพื่อ​ มา​ยต์ อ.ั​ลบ​ะฮ์ลุ​งอ​มแห่​าอิมา​รด​บร
ว่า​กล่าว​เขา​วก​พ

[لاَ جَبْرَ وَ لاَ تفَْوِيضَ وَ لَكِنْ أمَْرٌ بَْنَ أمَْرَْنِ]

สภาพ​ถึง​หมาย​แต่​ หาก​เชิง​สิ้น​โดย​ให้​อํานาจ​มอบ​การ​ทั้ง​ไม่ใช่​ และ​ตัว​ตาย​กฎ​เป็น​อย่าง​บังคับ​การ​ทั้ง​ไม่ใช่“
”​เอง​นั่น​นี้​อย่าง​สอง​ระหว่าง​อยู่​ที่​การณ์

เข้าใจ​สามารถ​คน​ทุก​ที่​ง่าย​เรียบ​อย่าง​นี้​เรื่อง​ใน​เทียบ​เปรียบ​อุทาหรณ์​ยก​ ได้​ อ.​ดิก​มญะอฺฟัร ศอ​มาิ​นอ​ท่า
ว่า​ถาม​เมื่อ​น ​ท่า​ถาม​ที่​คน​กับ​กล่าว​ได้​ท่าน​ คือ​เขา​พวก​ของ​ปัญญา​สติ​ขีด​ตาม​ได้

ما معنى قولک لا جبر ولا تفویض ولکن أمر بن أمرن؟ أجابه علیه السلام: «لیس مشیک على الأرض کسقوطک
علها» ومعنى ذلک أننا نمشی على الأرض باختیارنا – ولکننا عندما نسقط على الأرض فهو بغر إختیارنا، فمن منا

یحبّ السقوط الذی قد یسبب کسر بعض الأعضاء من جسمنا فنصبح معاقن

เป็น​ แต่​เชิง​สิ้น​อย่าง​ให้​อํานาจ​มอบ​การ​มิใช่​ และ​คับ​บัง​อย่าง​กําหนด​ถูก​การ​ มิใช่​ว่า​ที่​ท่าน​ของ​คําพูด
? ​ไร​อย่าง​หมาย​ความ​ มี​นี้​เรื่อง​สอง​ระหว่าง​อยู่​ที่​เรื่อง



 เรา​ว่า​หมายความ​นี้​” ประโยค​กัน​เหมือน​ไม่​ท่าน​ของ​ตก​การ​และ​ดิน​บน​ท่าน​ของ​รเดิน​ “กา​ว่า​ ตอบ​ อ.​ดิก​มศอ​มาิ​นอ​ท่า
ของ​ใจ​ตัดสิน​การ​ด้วย​ไม่ใช่​ว่า​หมายความ​ ก็​ดิน​บน​ตกลง​เรา​ถ้า​ แต่​เอง​นั่น​เรา​ของ​ใจ​ตัดสิน​การ​ด้วย​ดิน​บน​เดิน

เป็น​กลาย​ต้อง​ จน​หัก​แตก​ส่วน​บาง​อวัยวะ​ให้​เหตุ​เป็น​ จน​ดิน​พื้น​บน​ตกลง​จะ​อยาก​บ้าง​ใคร​มี​จะ​เรา​พวก​หมู่​ใน​ และ​เรา
พิการ​คน

فیکون القضاء والقدر أمراً بن أمرن، أی قسم هو من عندنا وباختیارنا ونحن نفعله بمحض إرادنا
وقسم ان هو خارج عن إرادنا ونحن خاضعون له، ولا نقدر على دفعه، فنحاسب على الأول ولا نحاسب على

الانی

ที่มา​เรื่อง​เป็น​หนึ่ง​ ส่วน​ว่า​ หมายความ​นี้​เรื่อง​สอง​ระหว่าง​อยู่​ที่​เรื่อง​เป็น​ร” จึงั​อด​ฏอ-ก​ ”กอ​นั้น​ดัง
เหนือ​นอก​ อยู่​หนึ่ง​ส่วน​ อีก​เรา​ของ​เจตนารมณ์​โดย​ขึ้น​กระทํามัน​เรา​ และ​เรา​ของ​ใจ​ตัดสิน​การ​โดย​ และ​เอง​เรา​จาก
เฉพาะ​สอบสวน​ถูก​จะ​ เรา​นั้น​ ดัง​มัน​ผลักไส​จะ​สามารถ​ไม่​ และ​มัน​กับ​จํานวน​ยอม​ต้อง​เรา​ และ​เรา​ของ​เจตนารมณ์​จาก
สภาพ​ใน​อยู่​จึง​เรา​ คน​สอง​ที่​ส่วน​กับ​เกี่ยว​ที่​เรื่อง​ใน​สอบสวน​ถูก​ไม่​จะ​เรา​ แต่​หนึ่ง​ที่​ส่วน​กับ​เกี่ยว​ที่
ถูก​ที่​เดิน​ทาง​เส้น​ใน​อยู่​การ​กับ​หนึ่ง​ ส่วน​เอง​ได้​ใจ​ตัดสิน​สามารถ​ตน​ที่​ท่ามกลาง​อยู่​ และ​นี้​อย่าง​การณ์

นั​วก​เดีย​เวลา​ใน​หนึ่ง​ส่วน​แล้ว​มา​กําหนด

พิจารณา​ และ​คิด​ความ​ใช้​การ​มี​ที่​จาก​หลัง​เขา​จาก​มา​ออก​ปรากฏ​ที่​ สิ่ง​ถึง​ หมาย​รม​กร​พฤติ​ใน​เสรี​อิสร​มี​ ความ​ก.
ถอย​การ​กับ​หน้า​ข้าง​ไป​ก้าว​การ​ระหว่าง​ขับเคี่ยว​การ​และ​ใจ​ตัดสิน​การ​ของ​ตอน​ขั้น​ผ่าน​ได้​ โดย​แล้ว​ถ่องแท้​อย่าง

ว่า​ไว้​โองการ​มี​ทรง​พระองค์​ที่​เรื่อง​คือ​นี่​ และ​ได้​ก็​ละเว้น​อาจ​ทํา หรือ​กระ​จะ​อาจ​ เขา​คือ​ก็​ที่สุด​ ผล​หลัง

اهَا قْوَاهَا ‏وَقَدْ خَابَ مَن دَسََاهَا فَألَْهَمَهَا فُجُورهََا و وَنفَْسٍ وَمَا سَو

​รั้น​ดื้อ​ความ​ ทั้ง​มัน​แก่​ให้​ดล​ทรง​พระองค์​นั้น​ ดัง​มัน​แก่​สมดุล​ความ​มี​มัน​ทําให้​ที่​ต และ​วิ​) ชี​ใจ​สน​ (จง​และ“
 เขา​มัน​กับ​หมักหมม​ผู้​ และ​ชนะ​ชัย​รับ​ได้​ย่อม​ เขา​อาด​สะ​จน​ชีวิต​ชําระ​ ผู้​ยิ่ง​ แน่นอน​มัน​ของ​ยําเกรง​ความ​และ

(” (อัช-ชัมส์ / 6-10​ทุน​ขาด​ย่อม

ลึก​ส่วน​จาก​ใจ​ตัดสิน​การ​ของ​ ผลิตผล​ คือ​นี้​ประการ​สอง​ ทั้ง​หมักหมม​การ​ และ​อาด​สะ​ให้​จิตใจ​ซักฟอก​ การ​นั้น​ดัง
คน​ทุก​เรา​คน​ของ

​นั้น​จํานน​ยอม​อย่าง​มัน​ของ​โคจร​การ​ และ​วาล​จักร​ของ​ระบบ​ได้แก่​อัน​ๆ สิ่ง​ทุก​ด ใน​กําหน​ถูก​ที่​เดิน​ทาง​ เส้น​ข.
จึง​ มนุษย์​นั้น​ ดัง​มัน​ของ​ๆ อณู​ทุก​ และ​กอบ​ประ​องค์​ ทุก​ส่วน​เสี้ยว​ ทุก​บ.​ลลอฮ์ ซ.ั​งอ​ขอ​เจตนารมณ์​กับ​อยู่​ขึ้น

เลือก​จะ​สิทธิ​ ไม่มี​ตน​ของ​ผิว​สี​เลือก​จะ​สิทธิ​ ไม่มี​หญิง​เป็น​ จะ​ชาย​เป็น​ จะ​ตน​ของ​เพศ​เลือก​จะ​ที่​สิทธิ​ไม่มี
ยาก​ที่​ มารดา​ดา​บิ​กับ​อยู่​จะ​ แทนที่​รํ่ารวย​ที่​ มารดา​ดา​บิ​ของ​ดู​เลี้ยง​การ​ใต้​ภาย​อยู่​ได้​จะ​ เพื่อ​ดา​มาร​บิดา

ง​ร่า​เรือน​ของ​ลักษณะ​ และ​กาย​ร่าง​ตํ่าของ​สูง​ความ​ขนาด​เลือก​จะ​ที่​สิทธิ​ ไม่มี​จน

​ติ​ชา​ธรรม​ระบบ​กับ​) และ​ต้น​เป็น​กรรมพันธุ์​ทาง​โรค​ (เช่น​ใหญ่​ยิ่ง​อัน​อํานาจ​กับ​อยู่​จํานน​ที่​เรื่อง​เป็น​มัน
หลับ​นอน​ จะ​คือ​ กล่าว​ใดๆ​ภาระ​รับ​การ​ปราศจาก​โดย​ตน​ป้องกัน​คุ้มครอง​ที่​และ​ตน​แก่​คุณค่า​ให้​ ที่​มาก​อัน​เป็น​อีก



 จะ​ใจ​ดี​เมื่อ​แจ่มใส​แย้ม​ยิ้ม​ จะ​หาย​กระ​เมื่อ​ดื่ม​ จะ​หิว​เมื่อ​กิน​ จะ​ตัว​สบาย​เมื่อ​นอน​ตื่น​ย จะ​ลี​เพ​อ่อน​เมื่อ
 ผลิต​ บํารุง​ฮอร์โมน​ผลิต​ และ​มัน​ของ​ทําหน้าที่​ซึ่ง​ร่างกาย​ภายใน​ และ​หมอง​เศร้า​เมื่อ​ใจ​หดหู่​และ​ร้องไห้

เขา​ตัว​ และ​วง​พิศ​น่า​อย่าง​สมดุล​อัน​ตราชู​ใน​อยู่​ได้​เขา​ของ​ร่างกาย​ที่​กับ​เดียว​ขณะ​ ใน​สภาพ​แปร​การ​เพื่อ​อสุจิ
ใน​แล้ว​ไว้​เส้น​ขีด​ ที่​เจ้า​พระ​ของ​เจตนารมณ์​เป็น​เพราะ​ ทั้งนี้​เลย​อะไร​รู้​รับ​การ​ ไม่มี​นี้​เหล่า​สิ่ง​กับ​เอง

ว​แล้​ไป​ตาย​จะ​ แม้​นั้น​กว่า​ต ยิ่ง​วิ​ชี​ของ​วินาที​ๆ เสี้ยว​ทุก

ทรง​องค์​ระ​ พ​ยิ่ง​สูงสุด​ ทรง​เรา​ของ​อภิบาล​ผู้​ระ​ พ​พระองค์​สรรเสริญ​การ​ ด้วย​องค์​พระ​แด่​บริสุทธิ์​ มหา​แล้ว​ใช่
ให้​ทรง​นั้น​จาก​ หลัง​ตาย​ให้​บันดาล​ทรง​องค์​ระ​ พ​นําทาง​ทรง​ด แล้ว​กําหน​ทรง​องค์​ระ​ พ​สมดุล​ให้​จัด​ทรง​ แล้ว​สร้าง
 และ​ศาล​ไพ​อย่าง​พลัง​แผ่​ทรง​องค์​ระ​ พ​นั้น​ ดัง​ยิ่ง​สูงส่ง​ทรง​พระองค์​ และ​จําเริญ​ความ​มี​ทรง​องค์​ระ​ พ​ชีวิต​มี

การ​แห่ง​จริง​ที่แท้​สิทธิ์​จํากัด​อาจ​ไม่​เขา​ และ​องค์​พระ​แย้ง​ขัด​ที่​ผู้​แก่​ตก​ย่อม​ลิบ​ไกล​อย่าง​ทาง​หลง​ความ
เลย​ได้​พระองค์​กําหนด

งอ​ 8 แห่​มที่​อิมา​คือ​ นั่น​ อ.​ซาู​นม​ บิ​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​ถ้อยคําพูด​โดย​นี้​เรื่อง​อธิบาย​การ​สรุป​ขอ​จะ​เรา
 14​ได้​มีอายุ​ท่าน​ที่​ ขณะ​อฺมูน​มะ​ของ​สมัย​ใน​ยิ่ง​อย่าง​ลือ​เลื่อง​ที่​เป็น​ท่าน​ของ​วิชาการ​ ซึ่ง​ยต์ อ.ั​ลบ​ะฮฺลุ

ของ​หมาย​ความ​กับ​เกี่ยว​ท่าน​ถาม​หนึ่ง​คน​ชาย​ มี​นั้น​ยุค​ใน​ที่สุด​รู้มาก​ความ​มี​คน​เป็น​ได้​ท่าน​กระทั่ง​ จน​ปี
ว่า​ที่​ท่าน​ของ​ ปู่​ อ.​ดิก​มศอ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​คําพูด

[لاَ جَبْرَ وَ لاَ تفَْوِيضَ وَ لَكِنْ أمَْرٌ بَْنَ أمَْرَْنِ]

อยู่​ที่​เรื่อง​เป็น​ แต่​เชิง​สิ้น​อย่าง​จ ให้​อํานา​มอบ​การ​มิใช่​ และ​คับ​บัง​ถูก​อย่าง​กําหนด​ถูก​การ​ใช่ิ​ม“
”​นั้น​เรื่อง​สอง​กลาง​ระหว่าง

ระ​ พ​นั้น​จาก​ หลัง​เอง​พระองค์​โดย​เรา​ของ​กระทําพฤติกรรม​อัลลอฮฺ ทรง​ว่า​อ้าง​ที่​ “ใคร​ว่า​ ตอบ​ฎอ อ.ิ​มร​มาิ​นอ​ท่า
​ว่า​อ้าง​ที่​ใคร​” และ​คับ​บัง​ถูก​ด อย่าง​กําหน​ “ถูก​ว่า​พูด​ เท่ากับ​ทํานั้น​ระ​การก​เพราะ​เรา​ลงโทษ​ก็​องค์

บร​ถึง​(หมาย​องค์​พระ​ของ​พิสูจน์​ข้อ​บรรดา​แก่ี​ซก​ริ​ และ​สิ่ง​ สรรพ​การ​กิจ​ใน​เชิง​สิ้น​อย่าง​อํานาจ​มอบ​อัลลอฮฺทรง
อย่าง​กําหนด​ถูก​ “เป็นการ​ว่า​ยืนยัน​ที่​” คน​เชิง​สิ้น​อย่าง​ให้​อํานาจ​อบ​รม​ “กา​เป็น​ว่า​พูด​ม)เท่ากับ​าอิมา​รด

กิ​ชร​มุ​เป็น​” ย่อม​เชิง​สิ้น​อย่าง​ให้​อํานาจ​มอบ​ “เป็นการ​ว่า​ยืนยัน​ที่​คน​ฟิร ส่วน​กา​เป็น​” ย่อม​คับ​บัง​ถูก

มี​ “ยัง​ว่า​หมายความ​” นั้น​สอง​ทั้ง​เรื่อง​กลาง​ระหว่าง​อยู่​ ที่​หนึ่ง​เรื่อง​ “เป็น​คําว่า​ของ​หมาย​ความ​สําหรับ
​ว่า​ หมายความ​ห้าม​ทรง​พระองค์​ที่​สิ่ง​ละเว้น​ลอฮฺ และั​งอ​ขอ​บัญชา​ระ​ตามพ​ปฏิบัติ​การ​สู่​นําไป​อัน​หนึ่ง​ทาง​วิถี
สามารถ​ความ​ให้​ทรง​ที่​กับ​เดียว​เช่น​ละเว้น​และ​ชั่ว​ทําความ​ระ​การก​ใน​เขา​แก่​สามารถ​ความ​ประทาน​ ทรง​บ.​อัลลอฮ์ ซ.

”​นั้น​อัน​จาก​เขา​ห้าม​ และ​เขา​แก่​นี้​อัน​บัญชา​ทรง​พระองค์​ละเว้น​และ​ดี​ทําความ​ระ​การก​ใน​เขา​แก่

لاَمُ أنَهُ قَالَ: دَخَلْتُ إلَِيْهِ بمَِرْوَ، فَقُلْتُ ضَا عَلَيْهِ السروُِيَ عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِ الر
لاَمُ أنَهُ قَالَ: لاَ جَبْرَ وَ لاَ تفَْوِيضَ، بَلْ أمَْرٌ بَْنَ أمَْرَْنِ، فَمَا مَعْنَاهُ؟ ادِقِ عَلَيْهِ الس هِ روُِيَ لَنَا عَنِ الصيَا ابْنَ رسَُولِ الل
بُنَا عَلَْهَا فَقَدْ قَالَ باِلْجَبْرِ، وَ مَنْ زعََمَ أنَ اللهَ يُعَذ ُهَ سُبْحَانهَُ يَفْعَلُ أفَْعَالَنَا ثمالل َلاَمُ: “مَنْ زعََمَ أن فَقَالَ عَلَيْهِ الس

تعََالَى فَوضَ أمَْرَ الْخَلْقِ وَ الرزْقِ إلَِى حُجَجِهِ فَقَدْ قَالَ باِلتفْوِيضِ، وَ الْقَائلُِ باِلْجَبْرِ كَافِرٌ، وَ الْقَائلُِ باِلتفْوِيضِ‏ مُشْركٌِ”.



ا أمَْرٌ بَْنَ أمَْرَْنِ؟ َهِ فَأمفَقُلْتُ: يَا ابْنَ رسَُولِ الل
بِلِ إلَِى إتِْيَانِ مَا أمُِروُا بهِِ، وَ ترَْكِ مَا نهُُوا عَنْهُ‏ لاَمُ: “وُجُودُ الس فَقَالَ عَلَيْهِ الس

ได้​เข้าใจ​สามารถ​ และ​ปัญญา​สติ​ระดับ​สําหรับ​พอ​เพียง​อย่าง​ได้​เข้าใจ​ความ​ให้​ที่​แหลมคม​อัน​ คําอธิบาย​คือ​นี่
ตาม​ก็​วิชาการ​นัก​ไม่ใช่​หรือ​วิชาการ​มี​คน​เป็น​จะ​ว่า​ ไม่​คน​ทุก

ว่า​เขา​พวก​ของ​สิทธิ​ถึง​กล่าว​ได้​ท่าน​โดย​ไว้​ลลอฮ์ กล่าวั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​ที่​ตาม​จริง​เป็น

مُوهُمَا فَتهُْلكُِوا، وَلاَ َقْصُروُا عَنْهُمَا فَتهُْلكُِوا، وَلاَ تعَُلمُوهُمْ فَهُمْ أعَْلَمُ مِنْكُمْ قَدُ َفَلا

จะ​ เพราะ​เขา​พวก​หลัง​ล้า​อย่า​ และ​หาย​เสีย​ท่าน​พวก​ทําให้​จะ​ เพราะ​เขา​พวก​ลํ้าหน้า​กระทําการ​ได้​อย่า​ท่าน​พวก“
”​ท่าน​พวก​กว่า​ดี​รู้​เขา​พวก​ เพราะ​เขา​พวก​สั่ง​สอน​อย่า​จง​ท่าน​พวก​ และ​หาย​เสีย​ท่าน​พวก​ทําให้

كُوا بهِِ لاَ تضَِلوا. وَالآخَرُ عِتْرتَيِ، وَإنِ اللطِيفَ وَطَرفٌَ بأِيَْدِيكُمْ، فَتمََس ،( وَجَل ابُ اللهِ : طَرفٌَ بيَِدِ اللهِ (عَزَِقْلاَنِ : كال
مُوهُمَا فَتهُْلكُِوا، وَلاَ َقْصُروُا قَدُ َي، فَلا َالحَوْضَ، فَسَألَْتُ ذَلكَِ لَهُمَا ر ردَِا عَلَيَ ىقَا حَتهُمَا لَنْ يَتفََرَأنيِ أنرَ نبِالخَب

عَنْهُمَا فَتهُْلكُِوا، وَلاَ تعَُلمُوهُمْ فَهُمْ أعَْلَمُ مِنْكُمْ


